
 Министерство науки и высшего образования Российской Федерации 

ФГБОУ ВО «Тверской государственный университет» 

Утверждаю: 

Руководитель ООП 

      

 «     »      20    г. 

Рабочая программа дисциплины (с аннотацией) 

Иностранный язык в профессиональной деятельности 

 

Направление подготовки 

 

03.04.02 Физика 

 

 

Направленность (профиль) 

Физика конденсированного состояния вещества 

 

 

Для студентов 

1 курса, очной формы обучения 

 

Составитель: к.филол.н., доцент Крестинский С.В. 

 

 

 

 

 

 

 

Тверь, 2023 

Документ подписан простой электронной подписью
Информация о владельце:
ФИО: Смирнов Сергей Николаевич
Должность: врио ректора
Дата подписания: 02.10.2023 08:43:52
Уникальный программный ключ:
69e375c64f7e975d4e8830e7b4fcc2ad1bf35f08



І. Аннотация 

1. Цель и задачи дисциплины 

Целью курса «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

является обеспечение развития когнитивных и исследовательских умений, 

повышение уровня информационной культуры, он должен способствовать 

расширению кругозора и воспитанию толерантности и уважения к духовным 

ценностям зарубежных стран и, в частности, стран изучаемого языка, развивать 

способность к самообразованию, а также обеспечить повышение уровня учебной 

автономии.  

Задачей курса «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

является формирование иноязычных коммуникативных компетенций 

магистранта: готовность к коммуникации в устной и письменной формах на 

иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности, что 

предполагает, прежде всего, владение навыками устной коммуникацией на 

определенном уровне, умение работать с иноязычными текстами и извлекать из 

них необходимую информацию, а также при необходимости осуществлять их 

перевод с иностранного языка на русский. 

 

2. Место дисциплины в структуре ООП 

Дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

относится к Блоку 1. Дисциплины обязательной части учебного плана ООП.  

Данная дисциплина призвана обеспечить доступ обучающегося к 

профессиональной информации из иноязычных источников (научных журналов, 

монографий и интернет-ресурсов) и предоставить возможность для устной 

коммуникации с зарубежными коллегами. 

Для успешного освоения программы дисциплины «Иностранный язык в 

профессиональной деятельности» обучающийся должен на «входе» владеть 

иностранным языком на уровне А2+ - В1 в рамках общекультурной языковой 

подготовки. 



Освоение дисциплины будет основой для подготовки к процедуре защиты и 

защите выпускной квалификационной работы и прохождения преддипломной 

практики. 

 

3. Объем дисциплины: 6 зачетных единиц, 216 академических часов, в том 

числе: 

контактная аудиторная работа: практические занятия 60 часов; 

самостоятельная работа: 156 часов, в том числе контроль 27 часов 

 

4. Планируемые результаты обучения по дисциплине, соотнесенные с 

планируемыми результатами освоения образовательной программы 

Планируемые результаты освоения 

образовательной программы 

(формируемые компетенции) 

Планируемые результаты обучения по дисциплине 

УК-4.  Способен применять современные 

коммуникативные технологии, в том 

числе на иностранном(ых) языке(ах), для 

академического и профессионального 

взаимодействия. 

УК-4.1. Устанавливает контакты и организует 

общение в соответствии с потребностями 

совместной деятельности, используя современные 

коммуникационные технологии; 

УК-4.2. Составляет в соответствии с нормами 

русского языка деловую документацию разных 

жанров; 

УК-4.3. Составляет типовую деловую 

документацию для академических и 

профессиональных целей на иностранном языке; 

УК-4.4. Создает различные академические или 

профессиональные тексты на иностранном языке; 

УК-4.5. Организует обсуждение результатов 

исследовательской и проектной деятельности на 

различных публичных мероприятиях на русском 

языке, выбирая наиболее подходящий формат; 

УК-4.6. Представляет результаты 

исследовательской и проектной деятельности на 

различных публичных мероприятиях, участвует   в 

академических и профессиональных дискуссиях  

на  иностранном языке.УК-4.1. Устанавливает 

контакты и организует общение в соответствии с 

потребностями совместной деятельности, 

используя современные коммуникационные 

технологии; 

УК-5. Способен анализировать и 

учитывать разнообразие культур в 

процессе межкультурного 

взаимодействия. 

УК-5.1. Анализирует важнейшие идеологические и 

ценностные системы, сформировавшиеся в ходе 

исторического развития 

 



5. Форма промежуточной аттестации и семестр прохождения 

Зачет в 1 семестре; 

Экзамен во 2 семестре. 

6. Язык преподавания: русский. 

II. Содержание дисциплины, структурированное по темам (разделам) с 

указанием отведенного на них количества академических часов и видов 

учебных занятий. 

1.Для студентов очной формы обучения 

Учебная программа – наименование разделов 

и тем 

Всего 

(час.) 

Контактная работа 

(час.) 

Самостоятель

ная работа, в 

том числе 

Контроль 

(час.) 

Практические 

занятия 
 

  всего в т.ч. 

ПП 

 

Первый семестр     

1. Грамматика:  Word Order Работа с 

иноязычным научным текстом „Physics. An 

introduction." Понимание, перевод, 

реферирование 

6 2  4 

2. Грамматика: The Passive Voice  

Работа с иноязычным научным текстом 

„Physics - a new science fiction“.  Понимание, 

перевод, реферирование 

6 2  4 

3. Грамматика: The Passive Voice  

Работа с текстом «Electricity and Magnetism». 

Понимание, перевод, реферирование 

6 2  4 

4. Грамматика: Passive Infinitive   

Работа с текстом «Michael Faraday». 

Понимание, перевод, реферирование 

6 2  4 

5. Грамматика: The Participle  

Работа с иноязычным научным текстом "The 

Law of Universal Gravitation". Понимание, 

перевод, реферирование 

6 2  4 

6. Грамматика: The Participle  

Работа с иноязычным научным текстом „Isaac 

Newton“. Понимание, перевод, реферирование 

6 2  4 

7. Грамматика: The Nominative  

Absolute Construction. Работа с иноязычным 

научным текстом "Quantum Mechanics." 

Понимание, перевод, реферирование 

6 2  4 

8. Грамматика: Conditional Sentences.    

Работа с иноязычным научным текстом „Niels 

Bohr“.  Понимание, перевод, реферирование 

6 2  4 

Gavrilova.YL
Прямоугольник


